n° 30 - Kondoo wa Mungu, Kristo akafa

traduit de « L'Agneau de Dieu, le Christ expire » des « Hymnes et cantiques » n° 43
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1. Kondoowa Mu-ngu Kri-sto a-ka - fa Mu - ti-ni, Mu - ti-ni
22U - li-nu-1li-wato - ka chi - ni Mu - ti-ni, Mu - ti-ni
3.Ha-ya-ni si-fa za-ko 'ka-nga - a Mu - ti-ni, Mu - ti-ni
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Pa - =z - a pa-1le 'ka - pa-su - ka Kwa mu-ti, Kwa mu-ti

U - 16Li - ku-nywa Kki-ko - mbe che - tu Mu - ti-ni; Mu - ti-ni

Ye-su u - li - u - pa-ta u - shi - ndi Mu - ti-ni, Mu - ti-ni.
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Kwa pa - ta-ka - ti - fu sa - na, Mbe - le ya Mu - ngu twa - fi - ka
Kwa pe - ndo 'ka - - ma - li-za Da - mu ya-ko i li - tuo-sha
Mi -le - le u - - we ngu-vu, He - shi - ma na si fa nyi-ngi
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Kwako Ye -su u - li-ye - ji - to - a Mu - ti-ni, Mu - ti-ni.
Tu - me - o - ko -ka kwa mi - le - le Kwa mu-ti, Kwa mu-ti.
Kwa sa -ba-bu wu-li - shi - nda Mu - ti-ni, Mu - ti-ni.
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